
 

 

聾人手譯員培訓證照計畫 活動照片 

6 月 23 日面試-人數報到狀況 6 月 23 日面試-理事長致詞 

  

6 月 23 日面試-學科考試 6 月 23 日面試-志工群 

  

6 月 23 日面試-術科考試評審群 第一堂課 7 月 7 日手語語言學 李信賢講師 

  

第一堂課 7 月 7 日手語翻譯技巧 第二堂課 7 月 14 日手語翻譯守則 

邀請兩位中部講師前來分享 



 

 

  

第二堂課 7 月 14 日政府重大事件宣告場合 

手譯演練 

第三堂 7 月 21 日警政法務常識 李振輝講師 

  

第三堂7月21日警政法務常識 講師與學員群交

流 

第四堂 7 月 28 日新聞時事 講師檢視學員手語 

  

第四堂7月28日新聞時事 分組討論並上台轉譯 第五堂 8 月 4 日社會福利常識 黃淑芬講師 



 

 

  

第五堂 8 月 4 日社會福利常識 大合照 第六堂 8 月 11 日身心障礙職業重建服務  

志工前來協助翻譯 

  

第六堂 8 月 11 日身心障礙職業重建服務 

手譯演練 

第七堂 8 月 18 日舞台手譯 王興嬙講師分享經驗 

  

第七堂 8 月 18 日舞台手譯 相聲轉譯練習 第八堂 8 月 25 日常設展 講師檢視學員作業 



 

 

  

第八堂 8 月 25 日常設展 大合照 第九堂 9 月 1 日戶外實習-學員自行練習 

地點：國立台灣博物館 

  

第九堂 9 月 1 日戶外實習-驗收時間 

地點：國立台灣博物館 

第九堂 9 月 1 日聾翻譯演練 

  

第九堂 9 月 1 日結業證書頒發 第十堂 9 月 15 日證照考試-報到狀況 



 

 

  

第十堂 9 月 15 日證照考試術科-字譯 第十堂 9 月 15 日證照考試術科-聾文盲 

  

第十堂 9 月 15 日證照考試-志工群 
 

 

 

 


